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INFORMATIVA IN MERITO AL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI PER FORNITORI 
 INFORMATIONEN ÜBER DIE VERARBEITUNG PERSONENBEZOGENER DATEN FÜR 

LIEFERANTEN 
 

Ai sensi degli artt. 13 e 14 del Regolamento UE 2016/679 (“GDPR” o “Regolamento”), ed in 
generale in osservanza del principio di trasparenza previsto dal Regolamento 
medesimo, ASM Merano S.p.A. (la “Società”) fornisce le seguenti informazioni in merito 
al trattamento dei dati personali. 
 
Gemäß der Artikel 13 und 14 der Verordnung (EU) 2016/679 („DSGVO“ oder „Verordnung“) 
und im Allgemeinen unter Beachtung des in dieser Verordnung enthaltenen 
Transparenzgrundsatzes erteilt die ASM Merano S.p.A. (die „Gesellschaft“) die folgenden 
Informationen über die Verarbeitung personenbezogener Daten. 
 
1. TITOLARE DEL TRATTAMENTO E RESPONSABILE DELLA PROTEZIONE DEI DATI  

VERANTWORTLICHER DER DATENVERARBEITUNG UND KONTAKTDATEN DES 
DATENSCHUTZBEAUFTRAGTEN 

 
Il titolare del trattamento (cioè il soggetto che determina le finalità e i mezzi del 
trattamento di dati personali) è ASM Merano S.p.A., nella persona del Legale 
Rappresentante con sede a Merano, Via A. Brogliati, 12, 39012 Merano BZ, C.F /P.IVA 
01526780216, tel. +39 0473 283000, PEC: asmmerano@pec.swmeran.it. Per contatti 
specificamente relativi alla tutela dei dati personali, compreso l’esercizio dei diritti di cui 
al successivo punto 8, si indica in particolare l’indirizzo e-mail: info@asmmerano.it 
oppure privacy@asmmerano.it, al quale si prega di voler rivolgere le Vostre eventuali 
richieste. 
 
Si informa che il Titolare del Trattamento ha designato, ai sensi dell'art. 37 del 
Regolamento, il responsabile della protezione dei dati (Data Protection Officer, in sigla 
“DPO”), che è contattabile attraverso i seguenti canali: ASM Merano S.p.A., Via A. Brogliati, 
12, 39012 Merano BZ; e-mail: privacy@asmmerano.it; telefono +39 0473 283000. 
 
Der Verantwortliche der Datenverarbeitung (also das Rechtssubjekt, das die Zwecke und 
Mittel der Verarbeitung personenbezogener Daten festlegt) ist Stadtwerke Meran AG mit 
Sitz in der A.-Brogliatistraße,12, 39012, Meran, Tel. +39 0473 283000, zertifizierte E-Mail-
Adresse: asmmerano@pec.swmeran.it. Für Kontaktaufnahmen speziell im 
Zusammenhang mit dem Schutz personenbezogener Daten, einschließlich der 
Ausübung der Rechte laut nachtstehendem Punkt 8, wird die folgende E-Mail-Adresse 
genannt: info@asmmerano.it oder privacy@asmmerano.it; wir bitten Sie, etwaige 
Anfragen an diese Adresse zu richten. 
 
Es wird hiermit bekannt gegeben, dass der Verantwortliche gemäß Art. 37 der DSGVO 
den Datenschutzbeauftragten (Data Protection Officer – “DPO”) benennt hat, der über 
folgende Kanäle erreichbar ist: Stadtwerke Meran AG; privacy@asmmerano.it; 
0473/283000. 
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2. FINALITÀ DEL TRATTAMENTO - ZWECKE DER DATENVERARBEITUNG 

 
Il trattamento dei dati personali potrà avere la seguente finalità: stipulazione dei 
contratti ed adempimento delle obbligazioni contrattuali (a carico ed a favore del 
Titolare), e quindi per scopi strettamente connessi alla gestione del rapporto 
contrattuale con Lei, comprese le formalità ed adempimenti amministrativi e contabili 
(ad esempio: acquisizione di informazioni preliminari alla conclusione di un contratto; 
esecuzione di operazioni sulla base degli obblighi derivati dal contratto concluso; per 
esigenze di tipo operativo e gestionale; per esigenze di controllo sull’esecuzione della 
prestazione; per verifica della regolarità fiscale e contributiva; per la gestione del 
contenzioso – inadempimenti contrattuali; diffide; transazioni; recupero crediti; arbitrati; 
controversie giudiziarie, etc.–). 
 
Die Verarbeitung der personenbezogenen Daten wird den folgenden Zweck haben: 
Abschluss von Verträgen und Erfüllung der vertraglichen Pflichten (zulasten und 
zugunsten des Verantwortlichen), also zu eng mit der Abwicklung der 
zusammenhängenden Zwecken der vertraglichen Beziehungen mit Ihnen, einschließlich 
Verwaltungsund Buchführungsformalitäten und -vorgänge (zum Beispiel: Einholung von 
Informationen vor Abschluss eines Vertrages; Durchführung von Transaktionen 
aufgrund von Pflichten, die aus dem abgeschlossenen Vertrag herrühren; operative und 
verwaltungsbezogene Anforderungen; Anforderungen im Hinblick auf die Kontrolle der 
Leistung; Überprüfung der steuerlichen und beitragsorientierten Regelmäßigkeit; 
Streitabwicklung – vertragliche Nichterfüllungen; Mahnungen; Vergleiche; 
Forderungsbeitreibung; Schiedsgerichtsverfahren; Rechtsstreitigkeiten etc.) 
 
 
3. TIPOLOGIA DATI TRATTATI – ART DER VERARBEITETEN DATEN 

 
Possono essere oggetto di trattamento le seguenti categorie di dati: 
 

­ cognome, nome e data luogo di nascita, residenza; 
­ codice fiscale e/o partita IVA; 
­ numero di telefono/indirizzo e-mail; 
­ elementi, compresi dati penali, relativi ai requisiti generali per trattare con la 

Pubblica Amministrazione (regolarità fiscale e contributiva; assenza di 
condanne penali passate in giudicato per gravi reati incidenti sulla moralità 
professionale; mancata sottoposizione a procedimenti per applicazione di 
misure di sicurezza, ecc.); 
 

Die folgenden Datenkategorien können der Verarbeitung unterzogen werden:  
 

­ Nachname, Name, Geburtsdatum, Geburtsort, Wohnsitz;  
­ Steuernummer und/oder Mehrwertsteuernummer;  
­ Telefonnummer/E-Mail-Adresse;  
­ Elemente, einschließlich strafrechtlicher Daten, die sich auf die allgemeinen 

Anforderungen für den Umgang mit der öffentlichen Verwaltung beziehen 
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(steuerliche und beitragsorientierte Regelmäßigkeit; Abwesenheit von 
letztinstanzlichen Verurteilungen für schwere Unfälle über die berufliche 
Zuverlässigkeit; nicht-unterziehen der Verfahren für die Anwendung von 
Sicherheitsmaßnahmen usw.); 

 
4. OBBLIGATORIETÀ O MENO DEL CONFERIMENTO E BASE GIURIDICA DEL TRATTAMENTO -  

RECHTSGRUNDLAGE DER DATENVERARBEITUNG UND PFLICHT ZUR ÜBERMITTLUNG 
 
Non sussiste un obbligo di conferimento dei dati in fase precontrattuale, ma il mancato 
conferimento comporterà l’impossibilità di concludere il contratto; una volta stipulato il 
contratto, il conferimento dei dati ulteriormente necessari, o l’aggiornamento di quelli 
già forniti, è obbligatorio per tutto quanto è richiesto dagli obblighi legali e contrattuali 
e, pertanto, l’eventuale rifiuto a fornirli in tutto o in parte può dar luogo all’impossibilità 
per la Società di dare esecuzione al contratto e potrebbe comunque configurare 
inadempimento contrattuale da parte o violazione di legge del fornitore. La base 
giuridica del trattamento consiste nel fatto che il trattamento è necessario: per 
l’esecuzione del contratto con Lei in essere o delle misure precontrattuali adottate su 
Sua richiesta o per l’adempimento di un obbligo legale a cui è soggetto il Titolare del 
trattamento o per l’esecuzione di un compito di interesse pubblico o connesso 
all’esercizio di pubblici poteri di cui è investito il titolare del trattamento (compresa la 
disciplina sui contratti con la Pubblica Amministrazione). 
 
 
In der Phase vor Vertragsschluss besteht keine Pflicht zur Übermittlung der Daten, doch 
die ausbleibende Übermittlung führt dazu, dass der Abschluss des Vertrages nicht 
stattfinden kann; nach Abschluss des Vertrages muss die Übermittlung der darüber 
hinaus notwendigen Daten oder die Aktualisierung der bereits zur Verfügung gestellten 
Daten erfolgen, soweit dies aufgrund gesetzlicher oder vertraglicher Bestimmungen 
vorgeschrieben ist; die etwaige Weigerung zur Bereitstellung aller oder einiger Daten 
kann die Unmöglichkeit auf Seiten der Gesellschaft nach sich ziehen, den Vertrag 
auszuführen, und könnte außerdem eine vertragliche Nichterfüllung oder 
Rechtsverletzung des Lieferanten darstellen. Die Rechtsgrundlage der Behandlung 
besteht darin, dass die Datenverarbeitung für folgende Punkte notwendig ist: für die 
Ausführung des mit Ihnen bestehenden Vertrages oder für die auf Ihre Anfrage 
erfolgende Durchführung vorvertraglicher Maßnahmen oder für die Erfüllung einer für 
den Verantwortlichen der Datenverarbeitung geltenden rechtlichen Pflicht oder für die 
Wahrnehmung einer Aufgabe, die im öffentlichen Interesse liegt oder mit der Ausübung 
öffentlicher Befugnisse durch den entsprechend beauftragten Verantwortlichen der 
Datenverarbeitung zusammenhängt. (einschließlich der Disziplin für Verträge mit der 
öffentlichen Verwaltung). 
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5. MODALITÀ DI TRATTAMENTO E DURATA DEL TRATTAMENTO - MODALITÄTEN UND 
DAUER DER VERARBEITUNG  
 
I dati sono raccolti presso l’interessato, cioè sono i dati che Lei ci fornirà, nonché quelli 
risultanti da pubblici registri (quali CCIAA) o reperiti presso gli Enti preposti in relazione 
alle necessarie verifiche in tema di requisiti per trattare con la Pubblica Amministrazione 
o anche solo con riferimento alla regolarità contributiva. Il trattamento sarà effettuato:  
 

­ mediante l’utilizzo di sistemi manuali e automatizzati;  
­ da soggetti o categorie di autorizzati all’assolvimento dei relativi compiti; 
­ con l’impiego di misure adeguate a garantire la riservatezza dei dati ed evitare 

l’accesso agli stessi da parte di terzi non autorizzati.  
 
I Suoi dati saranno conservati per tutta la durata del rapporto contrattuale, e, dopo la 
cessazione del rapporto, per un periodo massimo di 10 anni, limitatamente ai dati 
necessari per l‘adempimento degli obblighi di conservazione delle scritture contabili e 
fiscali (art. 2220 c.c., normativa fiscale applicabile), per l’estinzione delle obbligazioni 
contrattualmente assunte e per le esigenze di tutela dei diritti in sede giudiziaria (art. 
2946 c.c. - prescrizione ordinaria).Non vi sono processi decisionali automatizzati. 
 
 
Die Daten werden bei der betreffenden Person erhoben, es handelt sich also um die 
Daten, die Sie uns zur Verfügung stellen, sowie um diejenigen, die sich aus öffentlichen 
Registern (wie CCIAA) ergeben oder bei den zuständigen Stellen im Hinblick auf die 
erforderlichen Kontrollen des Gegenstands der Anforderungen für den Umgang mit der 
öffentlichen Verwaltung oder auch nur mit Bezug auf die beitragsorientierte 
Regelmäßigkeit. Die Datenverarbeitung erfolgt:  
 

­ mithilfe manueller und automatisierter Systeme;  
­ durch Rechtssubjekte oder Kategorien, die zur Wahrnehmung der 

entsprechenden Aufgaben ermächtigt sind; 
­ unter Anwendung von Maßnahmen zur Sicherstellung der Vertraulichkeit der 

Daten und zur Vermeidung des Zugangs hierzu durch unbefugte Dritte.  
 

Ihre Daten werden für die gesamte Dauer des Vertragsverhältnisses gespeichert und 
nach dessen Beendigung für einen Zeitraum von höchstens 10 Jahren, soweit dies für die 
Erfüllung der Aufbewahrungspflichten für Geschäfts- und Steuerunterlagen (Art. 2220 
ZGB, anwendbares Steuerrecht), für das Erlöschen der vertraglich eingegangenen 
Pflichten und für den Schutz der Rechte in Gerichtsverfahren (Art. 2946 ZGB - ordentliche 
Verjährung) erforderlich ist. 
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6. COMUNICAZIONE DEI DATI - OFFENLEGUNG DER DATEN  
 

Ferme restando le comunicazioni eseguite in adempimento di obblighi di legge e 
contrattuali, tutti i dati raccolti ed elaborati potranno essere comunicati, 
esclusivamente per le finalità sopra specificate, a: 
 

a)     tutti i soggetti cui la facoltà di accesso a tali dati è riconosciuta in forza di 
provvedimenti normativi; 

b)     dipendenti, collaboratori, fornitori del Titolare, nell’ambito delle relative 
mansioni e/o obblighi contrattuali relativi all’esecuzione del rapporto 
contrattuale con Lei; tra i soggetti fornitori del Titolare si indicano a titolo 
esemplificativo gli istituti bancari e creditizi, imprese di assicurazioni, 
consulenti legali, avvocati, consulenti fiscali e commercialisti, società di 
recupero crediti, società che rilevano rischi finanziari e che svolgono attività di 
prevenzione delle frodi, società incaricate della lettura dei contatori, società di 
stampa e imbustamento delle bollette, società di recapito bollette ecc.; 

c)     amministrazioni pubbliche e Autorità di vigilanza e controllo; 
 
 
Unbeschadet der Fälle der Offenlegung, die in Erfüllung gesetzlicher oder vertraglicher 
Pflichten erfolgen, dürfen die erhobenen oder verarbeiteten Daten gegenüber folgenden 
Rechtssubjekten offengelegt werden, und zwar ausschließlich zu den vorstehend 
aufgeführten Zwecken:  
 

a)     gegenüber allen Rechtssubjekten, deren Berechtigung zum Zugang zu 
besagten Daten kraft normativer Rechtsakte anerkannt ist; 

b)     gegenüber Angestellten, Mitarbeitern, Lieferanten des Verantwortlichen, und 
zwar im Rahmen ihrer jeweiligen Aufgaben und/oder vertraglichen Pflichten 
im Zusammenhang mit der Ausführung des Vertragsverhältnisses mit Ihnen; 
zu den Lieferanten des Verantwortlichen gehören beispielsweise: Bank- und 
Kreditinstitute; Versicherungsunternehmen; Rechtsberater; Rechtsanwälte; 
Wirtschaftsprüfer und Steuerberater; Inkassogesellschaften; Gesellschaften, 
die Finanzrisiken ermitteln und auf dem Gebiet der Betrugsprävention tätig 
sind; mit dem Ablesen der Zähler beauftragte Gesellschaften; mit dem Druck 
und dem Kuvertieren der Rechnungen befasste Gesellschaften; mit der 
Rechnungszustellung befasste Gesellschaften etc. 

c)     gegenüber Ämtern und Aufsichts- und Kontrollbehörden; 
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7. LUOGO DI TRATTAMENTO DEI DATI - ORT DER DATENVERARBEITUNG 
 
Lo svolgimento dell’attività di trattamento dei dati avviene di norma sul territorio 
dell’Unione Europea. Qualora, per esigenze tecnico-organizzative, si rendesse 
necessario il trasferimento dei dati verso Paesi terzi, questo avverrà esclusivamente in 
presenza di una decisione di adeguatezza della Commissione Europea ai sensi dell’art. 
45 GDPR, ovvero delle garanzie adeguate di cui all’art. 46 GDPR (quali clausole 
contrattuali tipo approvate dalla Commissione Europea). 
 
Die Verarbeitung der Daten erfolgt in der Regel auf dem Gebiet der Europäischen Union. 
Sollte aus technisch-organisatorischen Gründen eine Übermittlung der Daten in 
Drittländer erforderlich sein, erfolgt diese ausschließlich auf der Grundlage eines 
Angemessenheitsbeschlusses der Europäischen Kommission gemäß Art. 45 DSGVO 
oder der geeigneten Garantien gemäß Art. 46 DSGVO (z. B. von der Europäischen 
Kommission genehmigte Standardvertragsklauseln). 
 
 
 
8. DIRITTI DELL’INTERESSATO - RECHTE DER BETROFFENEN PERSONEN 

 
Le ricordiamo che il GDPR Le attribuisce l’esercizio dei seguenti diritti di:  
 

a. accesso ai dati personali (avrà quindi il diritto di avere gratuitamente le 
informazioni in merito ai dati personali detenuti dal Titolare ed al relativo 
trattamento, nonché di ottenerne copia in formato accessibile);  

b. rettifica dei dati (provvederemo, su Sua segnalazione, alla correzione o 
integrazione dei Suoi dati –non espressione di elementi valutativi– non corretti 
o imprecisi, anche divenuti tali in quanto non aggiornati);  

c. revoca del consenso (qualora il trattamento avvenga in forza di consenso da 
Lei manifestato, Lei potrà revocare il consenso in qualsiasi momento, senza 
pregiudicare la liceità del trattamento prestato prima della revoca)  

d. cancellazione dei dati (diritto all’oblio) (ad esempio, i dati non sono più 
necessari rispetto alle finalità per le quali sono stati raccolti o trattati; sono 
stati trattati illecitamente; devono essere cancellati per adempiere un obbligo 
legale; Lei ha revocato e non sussiste altro fondamento giuridico per il 
trattamento; Lei si oppone al trattamento); 

e. limitazione del trattamento (in determinati casi –contestazione dell’esattezza 
dei dati, nel tempo necessario alla verifica; contestazione della liceità del 
trattamento con opposizione alla cancellazione; necessità di utilizzo per i Suoi 
diritti di difesa, mentre essi non sono più utili ai fini del trattamento; se vi è 
opposizione al trattamento, mentre vengono svolte le necessarie verifiche– i 
dati verranno conservati con modalità tali da poter essere eventualmente 
ripristinati, ma, nel mentre, non consultabili dal Titolare se non appunto in 
relazione alla validità della Sua richiesta di limitazione).  

f. opposizione in tutto o in parte al trattamento per motivi legittimi (in 
determinate circostanze Lei potrà comunque opporsi al trattamento dei Suoi 
dati, in particolare, qualora i dati personali siano trattati per finalità di 
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marketing diretto, Lei ha il diritto di opporsi in qualsiasi momento al 
trattamento, compresa la profilazione nella misura in cui sia connessa a tale 
marketing diretto. Qualora i dati personali siano trattati a fini di ricerca 
scientifica o storica o a fini statistici, per motivi connessi alla sua situazione 
particolare, ha il diritto di opporsi al trattamento, salvo se il trattamento sia 
necessario per l'esecuzione di un compito di interesse pubblico); 

g. portabilità dei dati (qualora il trattamento si basi sul consenso o su un 
contratto e sia effettuato con mezzi automatizzati, su Sua richiesta, riceverà in 
un formato strutturato, di uso comune e leggibile da dispositivo automatico, i 
dati personali che la riguardano e potrà trasmetterli ad un altro Titolare del 
trattamento, senza impedimenti da parte del Titolare del Trattamento cui li ha 
forniti e, se tecnicamente fattibile, potrà ottenere che detta trasmissione 
venga effettuata direttamente da quest’ultimo). 

h. proposizione reclamo all’Autorità di controllo (Garante per la protezione dei 
dati personali, Piazza Venezia 11, 00187 Roma, www.garanteprivacy.it). 
 

 
 
Wir erinnern Sie daran, dass die GDPR Ihnen die Ausübung der folgenden Rechte gibt:  
 

a. das Recht auf Zugang zu den personenbezogenen Daten (Sie sind daher 
berechtigt, unentgeltlich Informationen zu den im Besitz des Verantwortlichen 
befindlichen Daten und zur entsprechenden Verarbeitung und eine 
entsprechende Kopie in einem zugänglichen Format zu erhalten);  

b. das Recht auf Berichtung der Daten (wir sorgen auf Ihre Meldung hin für die 
Korrektur oder Ergänzung Ihrer – damit werden keine wertenden Elemente 
ausgedrückt – unrichtigen oder ungenauen bzw. aufgrund mangelnder 
Aktualisierung unrichtig oder ungenau gewordenen Daten);  

c. das Recht auf Rücknahme der Einwilligung (sollte die Datenverarbeitung kraft 
der von Ihnen geäußerten Einwilligung erfolgen, können Sie die Einwilligung 
jederzeit zurücknehmen, ohne dass damit die Rechtmäßigkeit der vor der 
Rücknahme durchgeführten Datenverarbeitung berührt wird);  

d. das Recht auf Löschung der Daten (Recht auf Vergessenwerden) (zum 
Beispiel: die Daten sind für die Zwecke, zu denen sie erhoben oder verarbeitet 
wurden, nicht mehr notwendig; sie wurden in unberechtigter Weise 
verarbeitet; sie müssen zur Erfüllung einer rechtlichen Pflicht gelöscht werden; 
Sie haben die Einwilligung zurückgenommen, und es besteht keine andere 
Rechtsgrundlage für die Datenverarbeitung; Sie widersetzen sich der 
Datenverarbeitung);  

e. das Recht auf Einschränkung der Datenverarbeitung (in bestimmten Fällen – 
Bestreiten der Genauigkeit der Daten während des zur Prüfung notwendigen 
Zeitraums; Bestreiten der Rechtmäßigkeit der Datenverarbeitung mit 
Widerspruch gegen die Löschung; Notwendigkeit der Nutzung der Daten zur 
Wahrnehmung Ihrer Verteidigungsrechte, während sie für die Zwecke der 
Datenverarbeitung nicht mehr nützlich sind; bei einem Widerspruch gegen 
die Datenverarbeitung während der Vornahme der notwendigen Prüfungen – 
werden die Daten mit Modalitäten gespeichert, die deren etwaige 
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Wiederherstellung ermöglichen; der Verantwortliche kann sie in der 
Zwischenzeit jedoch nicht einsehen, es sei denn, dies geschieht im 
Zusammenhang mit der Rechtsgültigkeit Ihrer Anfrage auf Einschränkung);  

f. das Recht auf Widerspruch gegen die gesamte Datenverarbeitung oder 
gegen einzelne Abschnitte aus berechtigten Gründen (unter bestimmten 
Umständen können Sie sich der Verarbeitung Ihrer Daten in jedem Fall 
widersetzen; insbesondere wenn die personenbezogenen Daten zu Zwecken 
des Direktmarketings verarbeitet werden, sind Sie berechtigt, sich der 
Datenverarbeitung jederzeit zu widersetzen, und zwar auch der Profilierung, 
soweit diese im Zusammenhang mit besagtem Direktmarketing erfolgt; 
sollten die personenbezogenen Daten aus mit Ihrer besonderen Situation 
zusammenhängenden Gründen zu wissenschaftlichen oder historischen 
Forschungszwecken oder zu statistischen Zwecken verarbeitet werden, sind 
Sie berechtigt, sich der Datenverarbeitung zu widersetzen, es sei denn, diese 
ist für die Wahrnehmung einer im öffentlichen Interesse stehenden Aufgabe 
erforderlich); 

g. das Recht auf Datenübertragbarkeit (sollte die Datenverarbeitung auf 
Grundlage der Einwilligung oder eines Vertrages und mit automatisierten 
Mitteln erfolgen, erhalten Sie auf Ihre Anfrage die auf Sie bezogenen Daten in 
einem strukturierten, gängigen und maschinenlesbaren Format; Sie können 
diese Daten an einen anderen Verantwortlichen für die Datenverarbeitung 
übermitteln, ohne durch den Verantwortlichen der Datenverarbeitung, dem 
Sie die Daten zur Verfügung gestellt haben, daran gehindert zu werden; falls 
es technisch machbar ist, können Sie verlangen, dass diese Übermittlung 
direkt vom letztgenannten Verantwortlichen vorgenommen wird);  

h. das Recht auf Einlegen einer Beschwerde bei der Aufsichtsbehörde 
(Datenschutzbehörde - Garante per la protezione dei dati personali, Piazza 
Venezia 11, 00187 Rom, www.garanteprivacy.it). Alle Informationen über den 
Schutz der personenbezogenen Daten wie auch eine aktuelle Fassung des 
vorliegenden. 
 
 

Tutte le informazioni relative alla tutela dei dati personali, compresa copia aggiornata 
della presente informativa, sono reperibili sul sito internet www.asmmerano.it , alla voce 
“privacy”. 

 
Informationsblatts können auf der Website www.asmmerano.it unter dem Menüpunkt 
„Datenschutz“ abgerufen werden. 
 
 
 
Ultimo aggiornamento: marzo 2026 - Letzte Aktualisierung: März 2026 
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